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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১০৭১

১০/ কাফন-দাফন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الجنائز عن رسول ال)
পিরেদঃ কবেরর আযাব।

باب ما جاء ف عذَابِ الْقَبرِ

আরবী

نب نمحدِ الربع نع ،لفَضالْم نب دَّثَنَا بِشْرخَلَفٍ ح نب يحةَ، يلَمو سبدَّثَنَا اح

صل هال ولسر قَال ةَ، قَالريره ِبا نع ،ِرِيقْبيدٍ الْمعس ِبا نيدِ بعس نع ،اقحسا

قَالقَانِ يزْرانِ ادوسانِ اَلم تَاها مدُكحا قَال وا ‐ ِتيالْم ذَا قُبِره عليه وسلم ‏ "‏ اال

لاحدِهما الْمنْر والآخَر النَّير فَيقُولانِ ما كنْت تَقُول ف هذَا الرجل فَيقُول ما كانَ

يقُول هو عبدُ اله ورسولُه اشْهدُ انْ لا الَه الا اله وانَّ محمدًا عبدُه ورسولُه ‏.‏ فَيقُولانِ

لَه رنَوي ثُم ينعبس ا فاعونَ ذِرعبس رِهقَب ف لَه حفْسي ذَا ‏.‏ ثُمه نَّكَ تَقُولا لَمنَّا نَعقَدْ ك

وسِ الَّذِي لارالْع ةمنَوك نِ نَمقُولافَي مهخْبِرفَا لها َلا جِعرا قُول‏.‏ فَي نَم لَه قَالي ثُم يهف

قًا قَالنَافانَ منْ كاكَ ‏.‏ وذَل هعجضم نم هال ثَهعبي َّت‏.‏ ح هلَيا هلها بحا لاا ظُهوقي

قَالكَ ‏.‏ فَيذَل نَّكَ تَقُولا لَمنَّا نَعنِ قَدْ كقُولارِي ‏.‏ فَيدا لا ثْلَهم قُولُونَ فَقُلْتي النَّاس تعمس

َّتا حذَّبعا ميهف الزي فَلا هعلاضا ايهف ف‏.‏ فَتَخْتَل هلَيع م‏.‏ فَتَلْتَئ هلَيع مضِ الْتَئرلال

اءرالْباسٍ وبع نابثَابِتٍ و ندِ بزَيو لع نابِ عالْب فكَ ‏"‏ ‏.‏ وذَل هعجضم نم هال ثَهعبي

بن عازِبٍ وابِ ايوب وانَسٍ وجابِرٍ وعائشَةَ وابِ سعيدٍ كلُّهم رووا عن النَّبِ صل اله

عليه وسلم ف عذَابِ الْقَبرِ ‏.‏ قَال ابو عيس حدِيث ابِ هريرةَ حدِيث حسن غَرِيب ‏.‏

বাংলা

১০৭১. আবূ সালামা ইয়াহইয়া ইবনু খালাফ বাসরী (রহঃ) ..... আবূ রায়রা রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন

বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, মৃত বিেক যখন কবের রাখা হয় তখন দুইজন

কৃবেণর ও নীল চু িবিশ িফিরশতা তার কােছ আেসন, একজনেক বলা হয় ’’আল-মুনকার’’ আর

অপরজনেক বলা হয় ’’আন-নাকীর’’। তাঁরা বেলন, এই বি (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) সেক তুিম

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

িক বলেত? স তখন (দুিনয়ােত) তাঁেক যা বলত ত-ই বলেব য, ইিন হেলন আাহর বাা ও তাঁর রাসূলঃ আিম

সায িদি কান ইলাহ নই আা ছাড়া, আর মুহাাদ তাঁর বাা ও তাঁর রাসূল।

তার পর তাঁরা বলেবন আমরা জানতাম য তুিম এই কথা বলেব। এরপর তার কবর সর গজ শ কের

দওয়া হেব এবং তার জেন এিট আেলািকত কের দওয়া হেব। এরপর তােক বলা হেব। তুিম ঘুিমেয় পড়। ঐ

বি বলেব, আিম আমার পিরবার-পিরজেনর িনকট িফের যেত চাই যােত এই খবরিট তােদর িদেত পাির।

তখন িফিরশতা দুইজন বলেবন, নয়া দুলহার মত তুিম ঘুিমেয় থাক। যােক তার পিরবােরর সবচাইেত িয় বি

ছাড়া জাগায় না। অবেশেষ আা তা’আলা তােক তার এই শযা থেক উিত করেবন। আর মৃতু বি যিদ

মুনািফক হয় তেব স (িফিরশতােদর ের উের) বলেব, আিম তা জািননা, তেব লাকেদর যা বলেত েনিছ

আিমও তাই বেলিছ। িফিরশতারা বলেব, আমরা জানতাম তুিম এই ধরেণরই কথা বলেব। এরপর যমীনেক বলা

হেব এেক চাপ দাও। তখন যমীন তােক চাপ িদেব। ফেল তার িপরািসমূহ একটার িভতর অনটা ঢুেক

পড়েব। এভােব স আযাব ভাগ করেত থাকেব, অবেশেষ তােক আা ত’আলা তার এ শযা থেক উিত

করেবন। - িমশকাত ১৩০, সিহহাহ ১৩৯১, িতরিমজী হািদস নরঃ ১০৭১ [আল মাদানী কাশনী]

এই িবষেয় আলী, যায়দ ইবনু ছািবত, ইবনু আাস, বারা ইবনু আিযব, আবূ আয়ূব, আনাস, জািবর, আিয়শা ও

আবূ সাঈদ রািদয়াা আনম থেকও হাদীস বিণত আেছ। এরা সকেলই কবেরর আযাব সেক নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম থেক হাদীস বণনা কেরেছন। ইমাম আবূ ঈসা (রহঃ) বেলন, আবূ রায়রা রািদয়াা আন

বিণত হাদীসিট হাসান-গারীব।

English

Abu Hurairah narrated that:
The Messenger of Allah said: "When the deceased - or he said when one of
you - is buried, two angels, black and blue (eyed_ come to him. One of them
is called Al-Munkar, and the other An-Nakir. They say: 'What did you used to
say about this man?' So he says what he was saying (before death) 'He is
Allah's slave and His Messenger. I testify that none has the right to be
worshipped but Allah and that Muhammad is His slave and His Messenger.'
So they say: 'We knew that you would say this.' Then his grave is expanded
to seventy by seventy cubits, then it is illuminated for him. Then it is said to
him: 'Sleep.' So he said: 'Can I return to my family to inform them?' They
say: 'Sleep as a newlywed, whom none awakens but the dearest of his
family.' Until Allah resurrects him from his resting place.""If he was a
hypocrite he would say: 'I heard people saying something, so I said the
same; I do not know.' So they said: 'We knew you would say that.' So the
earth is told: 'Constrict him.' So it constricts around him, squeezing his ribs
together. He continues being punished like that until Allah resurrects him
from his resting place."
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হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18263

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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